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Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

Multi-Mover
Multi-Mover

Groupe de produits
Produktgruppe 1

Mit den Multifunktionsschlepper Multi-Mover können Sie Ihren Anhänger, sogar auf engem Raum, einfach umstel-
len und manövrieren - elektrisch, emissionsfrei und leise. Dank der speziellen Reifen und des Differenzialantriebs ist 
er auf hartem und weichem Untergrund einsetzbar.

Avec les tracteurs multifonctions Multi-Mover vous pouvez facilement changer et manœuvrer votre remorque, même 
dans des espaces confinés - électriques, sans émissions et silencieux. Grâce aux pneus spéciaux et à l‘entraînement 
différentiel, il peut être utilisé sur des surfaces dures et souples.
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Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

•	 Maximaler Kugeldruck 50 kg
•	 Motorleistung 2 x 300 W (600 W), Spannung 24 	
	 VDC, wartungsfrei
•	 Elektronischer Differentialantrieb
•	 2 x 12 V, 26 Ah Akku, wartungsfrei
•	 Batterieladegerät 24 V 5 A intern
•	 Vollgummireifen Continental SC10, 10 Zoll x 4.00
•	 Lenkung mit ergonomischem Deichselkopf und 
	 Not-Stopp
•	 Akkuanzeige
•	 Akku Sparprogramm
•	 Notbremse
•	 Potentiometer für stufenlose Geschwindigkeit 
	 programmierbar 0-5 km/h
•	 Minimalgeschwindigkeit 0,3 km/h
•	 Länge 940 mm / Breite 420 mm / Höhe 990 mm
•	 Gewicht 105 kg
•	 Wird komplett geliefert mit 1 Akkupaket, internem 
	 Batterieladegerät und Kupplung

Zugkraft bis 1‘200 kg  /  Force de traction jusqu‘à 1‘200 kg 
Multi-Mover S12

•	 Charge maximum 50 kg 
•	 Puissance de moteurs 2 x 300 W (600 W), 24 VDC,  		
	 sans maintenance
•	 Différentiel électronique
•	 2 x 12 V, 26 Ah bloc-batterie, sans maintenance
•	 Chargeur 24 V 5 A, interne
•	 pneus pleins Continental SC10, 10 pouces x 4.00
•	 Direction avec timon ergonomique avec bouton 
	 d‘arrêt d‘urgence
•	 Témoin batterie
•	 Programme d‘économie de batterie
•	 Arrêt d‘urgence
•	 Potentiomètre pour vitesse à réglage en continu et 
	 programmable 0-5 km/h 
•	 Vitesse minimale 0,3 km/h
•	 Longueur 940 mm / Largeur 420 mm / Hauteur 990 mm
•	 Poids 105 kg
•	 Systématiquement livré avec bloc-batterie, chargeur 
	 interne et accouplement 

Option / Option:
•	 Nicht markierende Reifen / Pneus ne laissant pas de trace  	

•	 Maximaler Kugeldruck 300 kg
•	 Motorleistung 500 W, 24 VDC, wartungsfrei
•	 2 x 12 V, 70 Ah Akku, wartungsfrei
•	 Batterieladegerät 24 V 10 A intern
•	 Vollgummireifen Continental SC10, 10 Zoll x 4.00  
•	 Lenkung mit ergonomischem Deichselkopf und 
	 Not-Stopp
•	 Deichselkopf ist aufklappbar
•	 Akkuanzeige
•	 Akku Sparprogramm
•	 Notbremse
•	 Potentiometer für stufenlose Geschwindigkeit 
	 programmierbar 0-5 km/h
•	 Minimalgeschwindigkeit 0,3 km/h
•	 Länge 590 mm / Breite 480 mm / Höhe 1‘140 mm
•	 Gewicht 150 kg
•	 Kupplungshöhe zwischen 100 und 500 mm

Zugkraft bis 1‘500 kg  /  Force de traction jusqu‘à 1‘500 kg
Multi-Mover S15

•	 Charge maximum 300 kg
•	 Puissance de moteur 500 W, 24 VDC,  sans 
	 maintenance
•	 2 x 12 V, 70 Ah bloc-batterie, sans maintenance
•	 Chargeur 24 V 10 A, interne
•	 Pneus pleins Continental SC10, 10 pouces x 4.00
•	 Direction avec timon ergonomique avec bouton 
	 d‘arrêt d‘urgence
•	 La tête du timon peut être rabattue
•	 Témoin batterie
•	 Programme d‘économie de batterie
•	 Arrêt d‘urgence
•	 Potentiomètre pour vitesse à réglage en continu et 
	 programmable 0-5 km/h 
•	 Vitesse minimale 0,3 km/h
•	 Longueur 590 mm / Largeur 480 mm / Hauteur 1‘140 mm
•	 Poids 150 kg
•	 Hauteur d’accouplement entre 100 et 500 mm

Optionen / Options :
•	 Nicht markierende Reifen / Pneus ne laissant pas de trace  		
•	 Antikipp-Räder / Roues anti basculement  				  



Groupe de produits
Produktgruppe 1
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Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

•	 Maximaler Kugeldruck 200 kg
•	 Motorleistung 900 W,  24 VDC, 90A wartungsfrei 
•	 2 x 12 V, 26 Ah Akku, wartungsfrei
•	 Batterieladegerät 24 V 5 A
•	 Motor- und elektrische Magnetbremse
•	 Differentialantrieb
•	 Luftreifen 150 mm x 6.00, 15 Zoll 
•	 Lenkung mit ergonomischem Deichselkopf und 
	 Not-Stopp
•	 Zusammenfaltbare Deichselstange 
•	 Akkuanzeige
•	 Akku Sparprogramm
•	 Notbremse
•	 Potentiometer für stufenlose Geschwindigkeit 
	 programmierbar 0-5 km/h
•	 Minimalgeschwindigkeit 0,5 km/h
•	 Länge 1‘650 mm oder 1‘100 mm / Breite 800 mm 	
	 oder 700 mm / Höhe 950 mm
•	 Gewicht 93 kg
•	 Kupplungshöhe 250 mm, 350mm oder 450 mm
	 Höhe Mittelaufnahme 650 mm
•	 Wird komplett geliefert mit 2 Akkus (im Antriebs-
	 kasten), externem Batterieladegerät, Kugel und 
	 Zapfen.

Zugkraft bis 1‘800 kg  /  Force de traction jusqu‘à 1‘800 kg 
Multi-Mover M18

•	 Charge maximum 200 kg
•	 Puissance moteur 900 W, 24 VDC,  90A sans
	 maintenance
•	 2 x 12 V, 26 Ah bloc-batterie, sans maintenance
•	 Chargeur 24V 5A 
•	 Frein moteur et électromagnétique 
•	 Différentiel électronique
•	 Pneu air 150 mm x 6.00, 15 pouces
•	 Direction avec timon ergonomique avec bouton
	 d‘arrêt d‘urgence
•	 La tête du timon peut être rabattue
•	 Témoin batterie
•	 Programme d‘économie de batterie
•	 Arrêt d‘urgence
•	 Potentiomètre pour vitesse à réglage en continu et 
	 programmable 0-5 km/h 
•	 Vitesse minimale 0,5 km/h
•	 Longueur 1‘650 mm ou 1‘100 mm / Largeur 800 mm
	 ou 700 mm / Hauteur 950 mm
•	 Poids 93 kg
•	 Hauteur d’accouplement 250 mm, 350 mm ou
	 450 mm Hauteur du support central 650 mm
•	 Systématiquement livré avec 2 batteries (dans le coffre 
	 de l‘entraînement), chargeur externe, accouplement à 		
	 boule et à cône

Optionen / Options :
•	 Bereifung mit Winter- und Ackerprofil 16“ / Pneumatique avec profil d‘hiver et crampons 16 pouces	
•	 Bereifung mit Winter- und Ackerprofil 18“ / Pneumatique avec profil d‘hiver et crampons 18 pouces	
•	 Doppelte Lenkrolle (Vollgummi) / Double roulettes pivotantes (caoutchouc plein)	
•	 Antikipp-Räder / Roues anti basculement	

•	 Maximaler Kugeldruck 300 kg
•	 Motorleistung 900 W, 24 VDC, 120 A, wartungsfrei 
•	 2 x 12 V, 50 Ah Akku, wartungsfrei
•	 Batterieladegerät 24 V 8 A
•	 Motor- und elektrische Magnetbremse
•	 Differentialantrieb
•	 Luftreifen 150 mm x 6.00, 16 Zoll 
•	 Lenkung mit ergonomischem Deichselkopf und Not-	
	 Stopp
•	 Zusammenfaltbare Deichselstange 
•	 Akku- und Fehleranzeige 
•	 Akku Sparprogramme
•	 Notbremse
•	 Potentiometer für stufenlose Geschwindigkeit 
	 programmierbar 0-5 km/h
•	 Minimalgeschwindigkeit 0,5 km/h
•	 Länge 1‘200 mm / Breite 820 mm  oder 700 mm / 	
	 Höhe 950 mm
•	 Gewicht 180 bis 280 kg
•	 Mittelaufnahme 650 mm 
•	 Vorne M12 Gewinde (doppelt) auf 200, 300 und 400 	
	 mm Höhe verstellbar für Kupplungen
•	 Kugelhöhe vorne 450 mm (Standardhöhe Anhänger	
	 kupplung) 
•	 Wird immer komplett geliefert mit 2 Akkus (im 
	 Antriebskasten), externem Batterieladegerät, Kugel 
	 und Stift 

Zugkraft bis 2‘500 kg  /  Force de traction jusqu‘à 2‘500 kg
Multi-Mover L25 

•	 Charge maximum 300 kg
•	 Puissance moteur 900 W, 24 VDC, 120 A,  sans 
	 maintenance    
•	 2 x 12 V, 50 Ah bloc-batterie, sans maintenance
•	 Chargeur 24V 8 A 
•	 Frein moteur et électromagnétique 
•	 Différentiel électronique
•	 Pneu air 150 mm x 6.00, 16 pouces
•	 Direction avec timon ergonomique avec bouton
	 d‘arrêt d‘urgence
•	 La tête du timon peut être rabattue
•	 Témoin batterie et affichage des pannes
•	 Programme d‘économie de batterie 
•	 Arrêt d‘urgence
•	 Potentiomètre pour vitesse à réglage en continu et 
	 programmable 0-5 km/h  
•	 Vitesse minimale 0,5 km/h
•	 Longueur 1200 mm / Largeur 820 mm ou 700 mm /
	 Hauteur 950 mm
•	 Poids de 180 à 280 kg
•	 Hauteur du support central 650 mm
•	 Plaque d‘attelage avec filetage M12, hauteur 200, 300 et 	
	 400 mm pour accouplement 
•	 Hauteur de la rotule avant 450 mm (hauteur standard 		
	 d‘accouplement)
•	 Systématiquement livré avec 2 batteries (dans le 
	 caisson à batterie), chargeur externe, accouplement 
	 à boule et tige 

Optionen / Options :
•	 Bereifung mit Winter- und Ackerprofil 16“ / Pneumatique avec profil d‘hiver et crampons 16 pouces	
•	 Bereifung mit Winter- und Ackerprofil 18“ / Pneumatique avec profil d‘hiver et crampons 18 pouces	
•	 Doppelte Lenkrolle (Vollgummi) / Double roulettes pivotantes (caoutchouc plein)	
•	 Gewichtsplatte / Poids supplémentaire	
•	 Antikipp-Räder / Roues anti basculement 	



Groupe de produits
Produktgruppe 1
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Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

•	 Motorleistung 1.5 KW, 24 VDC, 130 A, wartungsfrei
•	 2 x 12 V, 55 Ah Akku, wartungsfrei
•	 Batterieladegerät 24 V 8 A High Frequenz extern 
•	 Motor- und elektrische Magnetbremse
•	 Differentialantrieb
•	 Luftreifen 150 mm x 6.00, 15 Zoll
•	 Lenkung mit ergonomischem Deichselkopf und 
	 Not-Stopp
•	 Zusammenfaltbare Deichselstange
•	 Maximaler Kugeldruck 400 kg
•	 Akkuanzeige und Schloss mit 2 Schlüsseln 
•	 Akku Sparprogramm
•	 Potentiometer für stufenlose Geschwindigkeit 
	 programmierbar 0-5 km/h
•	 Minimalgeschwindigkeit 0,3 km/h
•	 Länge 1‘650 mm / Breite 800 mm oder 700 mm / 	
	 Höhe 1‘030 mm
•	 Gewicht 150 kg (mit Batterie 55 A) / 170 kg (mit 
	 Batterie 100 A), 150 bis 380 kg
•	 Notunterbrechung auf Kasten und Deichselkopf 
•	 Vorne M12 Gewinde (doppelt) auf 200, 300 und 
	 400 mm Höhe verstellbar für Kupplungen
•	 Kugelhöhe vorne 450 mm, 350 mm oder 250 mm 	
	 verstellbar
•	 Wird komplett geliefert mit 2 Akkus (im 
	 Antriebskasten) und externem Batterieladegerät, 
	 Kugel und Stift (Höhe Mittelaufnahme 650 mm)

Zugkraft bis 3‘500 kg  /  Force de traction jusqu‘à 3‘500 kg
Multi-Mover XL35 

•	 Puissance moteur 1.5 KW, 24 VDC, 130 A,  sans 
	 maintenance  
•	 2 x 12 V, 55 Ah bloc-batterie, sans maintenance
•	 Chargeur 24V 8 A haute fréquence externe   
•	 Frein moteur et électromagnétique 
•	 Différentiel électronique
•	 Pneu air 150 mm x 6.00, 15 pouces
•	 Direction avec timon ergonomique avec bouton 
	 d‘arrêt d‘urgence
•	 La tête du timon peut être rabattue
•	 Charge maximum 400 kg
•	 Témoin batterie et verrou à 2 clés
•	 Programme d‘économie de batterie
•	 Potentiomètre pour vitesse à réglage en continu et 
	 programmable 0-5 km/h 
•	 Vitesse minimale 0,3 km/h
•	 Longueur 1‘650 mm/Largeur 800 mm ou 700 mm /
	 Hauteur 1‘030 mm
•	 Poids 150 kg (avec batterie 55 A) / 170 kg (avec 
	 batterie 100 A), 150 à 380 kg
•	 Arrêt d‘urgence sur le boîtier et la tête du timon
•	 Plaque d‘attelage avec filetage M12, hauteur 200, 300 
	 et 400 mm pour accouplement
•	 Hauteur du boulon avant 450 mm, 350 mm ou
	 250 mm réglable
•	 Systématiquement livré avec 2 batteries (dans le 
	 caisson à batterie), chargeur externe, accouplement 
	 à boule et tige (Hauteur du support central 650 mm)

Optionen / Options :
•	 Bereifung mit Winterprofil 16“ / Pneumatique avec profil d‘hiver 16 pouces 	
•	 Bereifung mit Winter- und Ackerprofil 18“ / Pneumatique avec profil d‘hiver et crampons 18 pouces 	
•	 Doppelte Lenkrolle (Vollgummi) / Double roulettes pivotantes (caoutchouc solide)	
•	 Gewichtsplatte / Poids supplémentaire	
•	 Antikipp-Räder / Roues anti basculement
•	 Hydraulische Hebevorrichtung Typ A oder B vorne / Levage hydraulique type A ou B avant	

•	 Maximaler Kugeldruck 400 kg
•	 Motorleistung 1.5 KW, 24 VDC, 200 A, wartungsfrei 
•	 2 x 12 V, 55 Ah Akku, wartungsfrei
•	 Batterieladegerät 24 V 8 A High Frequenz extern 
•	 Motor- und elektrische Magnetbremse
•	 Differentialantrieb
•	 Luftreifen 150 mm x 6.00, 6 Zoll
•	 Lenkung mit ergonomischem Deichselkopf und 
	 Not-Stopp
•	 Zusammenfaltbare Deichselstange
•	 Akkuanzeige und Schloss mit 2 Schlüsseln 
•	 Akku Sparprogramm
•	 Potentiometer für stufenlose Geschwindigkeit 
	 programmierbar 0-5 km/h
•	 Minimalgeschwindigkeit 0,3 km/h
•	 Länge 1‘650 mm / Breite 800 mm und 700 mm / 	
	 Höhe 1‘030 mm
•	 Gewicht 200 kg bis 400 kg
•	 Notunterbrechung auf Kasten und Deichselkopf 
•	 Vorne M12 Gewinde (doppelt) auf 200, 300 und 
	 400 mm Höhe verstellbar für Kupplungen
•	 Kugelkupplung oder Maulkupplung
•	 Wird komplett geliefert mit 2 Akkus (im Antriebs-
	 kasten) und externem Batterieladegerät

Zugkraft bis 5‘000 kg  /  Force de traction jusqu‘à 5‘000 kg
Multi-Mover XL50

•	 Charge maximum 400 kg
•	 Puissance moteur 1.5 KW, 24 VDC, 200 A,  sans 
	 maintenance  
•	 2 x 12 V, 55 Ah bloc-batterie, sans maintenance
•	 Chargeur 24V 8 A haute fréquence externe   
•	 Frein moteur et électromagnétique 
•	 Différentiel électronique
•	 Pneu air 150 mm x 6.00, 6 pouces
•	 Tête de contrôle timon ergonomique avec bouton 
	 d‘arrêt d‘urgence
•	 La tête du timon peut être rabattue
•	 Témoin batterie et verrou à 2 clés
•	 Programme d‘économie de batterie
•	 Potentiomètre pour vitesse à réglage en continu et 
	 programmable 0-5 km/h 
•	 Vitesse minimale 0,3km/h
•	 Longueur 1‘650 mm / Largeur 800 mm et 700 mm / 
	 Hauteur 1‘030 mm
•	 Poids de 200 à 400 kg
•	 Arrêt d‘urgence sur le boîtier et la tête du timon
•	 Plaque d‘attelage avec filetage M12 hauteur 200, 300 et 
	 400 mm pour accouplement 
•	 Accouplement à boulon ou chape d‘attelage 
•	 Systématiquement livré avec 2 batteries (dans le 
	 caisson à batterie) et chargeur externe

Optionen / Options :
•	 Bereifung mit Winterprofil  16“ / Pneumatique avec profil d‘hiver 16 pouces 	
•	 Bereifung mit Winter- und Ackerprofil 18“ / Pneumatique avec profil d‘hiver et crampons 18 pouces 	
•	 Doppelte Lenkrolle (Vollgummi) / Double roulette pivotante (caoutchouc solide)	
•	 Gewichtsplatte / Poids supplémentaire 	
•	 Antikipp-Räder / Roues anti basculement
•	 Atex 94-9-CE Zone, 1,2, 21 oder 22 / Atex 94-9-CE zone 1,2,21 ou 22
•	 Hydraulische Hebevorrichtung Typ A oder B vorne / Levage hydraulique type A ou B avant	
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Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

•	 Maximaler Kugeldruck 650 kg
•	 Motorleistung 1.7 KW, 24 VAC, 250 A, wartungsfrei 
•	 2 x 12 V, 100 Ah Akku, wartungsfrei
•	 Batterieladegerät 24 V 15 A High Frequenz extern 
•	 Motor- und elektrische Magnetbremse
•	 Differentialantrieb
•	 Vollgummireifen Continental SC20 120 mm, 15 Zoll 
•	 Lenkung mit ergonomischem Deichselkopf und 
	 Not-Stopp
•	 Zusammenfaltbare Deichselstange
•	 Akkuanzeige und Schloss mit 2 Schlüsseln 
•	 Akku Sparprogramm und Fehleranzeige
•	 Potentiometer für stufenlose Geschwindigkeit 
	 programmierbar 0-5 km/h
•	 Minimalgeschwindigkeit 0,1 km/h
•	 Länge 1‘680 mm / Breite 870 mm, 770 mm oder
	 730 mm / Höhe 1‘000 mm
•	 Gewicht 400 kg (extra Kontergewicht möglich bis 
	 650 kg)
•	 Notunterbrechung auf Kasten und Deichselkopf 
•	 Vorne M12 Gewinde (doppelt) auf 200, 300, 400 mm  	
	 und 500 mm Höhe verstellbar für Kupplungen
•	 Kugelkupplung oder Maulkupplung
•	 Wird komplett geliefert mit 2 Akkus (im Antriebs-
	 kasten) und externem Batterieladegerät

Zugkraft bis 7‘500 kg  /  Force de traction jusqu‘à 7‘500 kg
Multi-Mover XL75 

•	 Charge maximum 650 kg
•	 Puissance moteur 1.7 KW, 24 VAC, 250 A,  sans 
	 maintenance  
•	 2 x 12 V, 100 Ah bloc-batterie, sans maintenance
•	 Chargeur 24V 15 A haute fréquence externe   
•	 Frein moteur et électromagnétique 
•	 Différentiel électronique
•	 Pneus pleins Continental SC20 120 mm, 15 pouces
•	 Direction avec timon ergonomique avec bouton 
	 d‘arrêt d‘urgence
•	 La tête du timon peut être rabattue
•	 Témoin batterie et verrou à 2 clés
•	 Programme d‘économie de batterie et affichage des 
	 pannes
•	 Potentiomètre pour vitesse à réglage en continu et 
	 programmable 0-5 km/h
•	 Vitesse minimale 0,1 km/h
•	 Longueur 1‘680 mm / Largeur 870 mm, 770 mm ou 		
	 730 mm / Hauteur 1‘000 mm
•	 Poids 400 kg (contrepoids optionnel max. 650 kg)
•	 Arrêt d‘urgence sur le boîtier et la tête du timon
•	 Plaque d‘attelage avec filetage M12, hauteur 200, 300, 
	 400 et 500 mm pour accouplement
•	 Accouplement à boulon ou chape d‘attelage 
•	 Systématiquement livré avec 2 batteries (dans le 
	 caisson à batterie) et chargeur externe

Optionen / Options :
•	 Doppelte Lenkrolle (Vollgummi) / Double roulette pivotante (caoutchouc solide)	
•	 Gewichtsplatte / Poids supplémentaire 	
•	 Antikipp-Räder / Roues anti basculement
•	 Atex 94-9-CE Zone 1, 2, 21 oder 22 / Atex 94-9-CE zone 1, 2, 21 ou 22
•	 Hydraulische Hebevorrichtung Typ A oder B vorne / Levage hydraulique type A ou B avant	

•	 Maximale Achslast 2‘500 kg
•	 Motorleistung 4 KW, 36 VAC, 300 A, wartungsfrei 
•	 6 x 6 V, 240 Ah Akkupaket, wartungsfrei
•	 Batterieladegerät 36 V 30 A High Frequenz extern
•	 Motor- und elektrische Magnetbremse
•	 Differentialantrieb
•	 Vollgummireifen 
•	 Lenkung mit ergonomischem Deichselkopf und 
	 Not-Stopp
•	 Lenkbarer Deichselkopf mit doppelter Lenkrolle 
•	 Akkuanzeige mit integrierter Stundenanzeige  
•	 Notbremse, Notschalter und Hupe
•	 Schloss mit 2 Schlüsseln 
•	 Akku Sparprogramm und Fehleranzeige 
•	 Potentiometer für stufenlose Geschwindigkeit 
	 programmierbar 0-5 km/h
•	 Minimalgeschwindigkeit 0,1 km/h
•	 Länge 1‘400 mm / Breite 960 mm /
	 Höhe 600 - 1‘400 mm
•	 Gewicht 1‘050 kg bis 2‘050 kg
•	 Deichselhöhe 1‘400 mm 
•	 Notunterbrechung auf Kasten und Deichselkopf 
•	 Maulkupplung
•	 Kupplungsgewinde auf verschiedene Höhen 
	 verstellbar
•	 Wird komplett geliefert mit Akkus (im Antriebs-
	 kasten) und externem Batterieladegerät

Zugkraft von 10‘000 kg bis 20‘000 kg / Force de traction de 10‘000 kg jusqu‘à 20‘000 kg
Multi-Mover XXL 

•	 Charge maximum sur l‘essieu 2‘500 kg
•	 Puissance moteur 4 KW, 36 VAC, 300 A,  sans 
	 maintenance 
•	 6 x 6 volts, 240 Ah bloc-batterie, sans maintenance
•	 Chargeur 36 V 30 A haute fréquence externe   
•	 Frein moteur et électromagnétique 
•	 Différentiel électronique
•	 Pneus pleins
•	 Tête de contrôle timon ergonomique avec bouton 
	 d‘arrêt d‘urgence
•	 Tête timon orientable avec doubles roulettes pivotantes
•	 Témoin batterie et affichage heure 
•	 Arrêt d‘urgence, bouton d‘arrêt d‘urgence et klaxon 
•	 Verrou à 2 clés
•	 Programme d‘économie de batterie et affichage des pannes
•	 Potentiomètre pour vitesse à réglage en continu et 
	 programmable 0-5 km/h 
•	 Vitesse minimale 0,1 km/h
•	 Longueur 1‘400 mm / Largeur 960 mm /
	 Hauteur de 600 - 1‘400 mm
•	 Poids de 1‘050 kg à 2‘050 kg
•	 Hauteur timon 1‘400 mm 
•	 Arrêt d‘urgence sur le boîtier et la tête du timon
•	 Chape d‘attelage
•	 Filetage d‘accouplement sur diverses hauteurs
•	 Systématiquement livré avec bloc-batterie (dans le 
	 caisson à batterie) et chargeur externe

Optionen / Options :
•	 Hydraulische Hebevorrichtung Typ B vorne / Levage hydraulique type B avant	
•	 Hydraulische Hebevorrichtung Typ C mitte / Levage hydraulique type C centre 	
•	 nicht markierende Reifen (streifenfrei) grau / weiss / Pneus ne laissant pas de trace / gris ou blanc	
•	 Atex 94-9-CE Zone 1, 2, 21 oder 22 / Atex 94-9-CE zone 1, 2, 21 ou 22	
•	 Funksteuerung / Télécommande 	
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Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

•	 Motorleistung 10 KW, 48 VAC, 400 A, wartungsfrei
•	 8 x 6 V, 240 Ah Akkupaket, wartungsfrei
•	 Batterieladegerät 48 V 30 A High Frequenz extern  
•	 Motor- und elektrische Magnetbremse
•	 Differentialantrieb
•	 Vollgummireifen 18 Zoll
•	 Lenkung mit ergonomischem Deichselkopf und 
	 Not-Stopp
•	 Lenkbarer Deichselkopf mit Servolenkung 
•	 Akkuanzeige mit integrierter Stundenanzeige  
•	 Notbremse, Notschalter und Hupe
•	 Schloss mit 3 Schlüsseln 
•	 Akku Sparprogramm und Fehleranzeige 
•	 Länge 1‘950 mm / Breite 1‘250 mm /
	 Höhe von 800 - 1‘420 mm
•	 Gewicht 3‘500 kg bis 4‘500 kg
•	 Potentiometer für stufenlose Geschwindigkeit 
	 programmierbar 0-5 km/h
•	 Minimalgeschwindigkeit 0,1 km/h
•	 Kupplungsgewinde auf verschiedene Höhen 
	 verstellbar

Zugkraft von 30‘000 kg bis 40‘000 kg / Force de traction de 30‘000 kg jusqu‘à 40‘000 kg
Multi-Mover XXXL 

•	 Puissance moteur 10 KW, 48 VAC, 400 A,  sans 
	 maintenance  
•	 8 x 6 V, 240 Ah bloc-batterie, sans maintenance
•	 Chargeur 48V 30 A haute fréquence externe   
•	 Frein moteur et électromagnétique 
•	 Différentiel électronique
•	 Pneus pleins 18 pouces 
•	 Direction avec timon ergonomique avec bouton 
	 d‘arrêt d‘urgence
•	 Tête timon orientable avec direction assistée et 
	 doubles roulettes pivotantes
•	 Témoin batterie et affichage heure
•	 Arrêt d‘urgence, bouton d‘arrêt d‘urgence et klaxon 
•	 Verrou à 3 clés
•	 Programme d‘économie de batterie et affichage des 
	 pannes
•	 Longueur 1‘950 mm / Largeur 1‘250 mm / 
	 Hauteur 1‘420 mm
•	 Poids de 3‘500 kg à 4‘500 kg
•	 Potentiomètre pour vitesse à réglage en continu et 
	 programmable 0-5 km/h 
•	 Vitesse minimale 0,1 km/h
•	 Filetage d‘accouplement sur diverses hauteurs

Optionen / Options :
•	 Rockinger-Kupplung / Maulkupplung / Attelage Rockinger / chape d‘attelage	
•	 Hydraulische Hebevorrichtung Typ B vorne / Levage hydraulique type B avant	
•	 Hydraulische Hebevorrichtung Typ C mitte / Levage hydraulique type C centre 	
•	 nicht markierende Reifen (streifenfrei) grau / weiss / Pneus ne laissant pas de trace / gris ou blanc	
•	 Funksteuerung / Télécommande 	
•	 Atex 94-9-CE Zone 1, 2, 21 oder 22 / Atex 94-9-CE zone 1, 2, 21 ou 22	

•	 Motorleistung 2 x 8 KW, 48 VAC, 400 A, 
	 wartungsfrei
•	 48 V, 320 Ah Akkupaket
•	 Batterieladegerät 48 V, 40 A High Frequenz extern  
•	 Motor- und elektrische Magnetbremse
•	 Elektronischer Differentialantrieb
•	 Vollgummireifen  18 Zoll 
•	 Lenkung mit ergonomischem Deichselkopf und 
	 Not-Stopp
•	 Lenkbarer Deichselkopf mit Servolenkung 
•	 Akkuanzeige mit integrierter Stundenanzeige  
•	 Notbremse, Notschalter und Hupe
•	 Schloss mit 3 Schlüsseln 
•	 Akku Sparprogramm und Fehleranzeige 
•	 Länge 2‘720 mm / Breite 1‘250 mm /
	 Höhe von 900 - 1‘420 mm
•	 Gewicht 4‘500 kg bis 7‘400 kg
•	 Potentiometer für stufenlose Geschwindigkeit 
	 programmierbar 0-5 km/h
•	 Minimalgeschwindigkeit 0,1 km/h
•	 Kupplungsgewinde auf verschiedene Höhen
	 verstellbar

Zugkraft bis 80‘000 kg / Force de traction jusqu‘à 80‘000 kg
Multi-Mover XXXXL 

•	 Puissance moteur 2 x 8 KW, 48 VAC, 400 A,  sans 
	 maintenance  
•	 48 V, 320 Ah bloc-batterie
•	 Chargeur 48V, 40 A haute fréquence externe   
•	 Frein moteur et électromagnétique 
•	 Différentiel électronique
•	 Pneus pleins de 18 pouces
•	 Tête de contrôle timon ergonomique avec bouton 
	 d‘arrêt d‘urgence
•	 Tête timon orientable avec direction assistée et 
	 doubles roulettes pivotantes
•	 Témoin batterie et affichage heure
•	 Arrêt d‘urgence, bouton d‘arrêt d‘urgence et klaxon 
•	 Verrou à 3 clés
•	 Programme d‘économie de batterie et affichage des 
	 erreurs
•	 Longueur 2‘7200 mm / Largeur 1‘250 mm / 
	 Hauteur de 900 - 1‘420 mm
•	 Poids de 4‘500 kg à 7‘400 kg
•	 Potentiomètre pour vitesse à réglage en continu et 
	 programmable 0-5 km/h 
•	 Vitesse minimale 0,1 km/h
•	 Filetage d‘accouplement sur diverses hauteurs

Optionen / Options :
•	 Rockinger-Kupplung / Maulkupplung / Attelage Rockinger / chape d‘attelage	
•	 Hydraulische Hebevorrichtung Typ B vorne / Levage hydraulique type B avant	
•	 Hydraulische Hebevorrichtung Typ C mitte / Levage hydraulique type C centre 	
•	 nicht markierende Reifen (streifenfrei) grau / weiss / Pneus ne laissant pas de trace / gris ou blanc	
•	 Funksteuerung / Télécommande 	
•	 Atex 94-9-CE Zone 22 / Atex 94-9-CE zone 22	
•	 Atex 94-9-CE Zone 1 / Atex 94-9-CE zone 1	
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Elektroschlepper Multi-Mover
Tracteur électrique Multi-Mover

Mitfahrschlepper Beagle 360° 
Plateforme mobile Beagle 360° 

Beagle
Beagle

Groupe de produits
Produktgruppe 2

Mitfahrschlepper Beagle 360° - ein multifunktional einsetzbares, sehr kompaktes und einfach bedienbares Trans-
portgerät mit elektrischem Antrieb.  Der BEAGLE 360° eignet sich für alle Transportdienstleistungen, die innerhalb 
Ihrer internen Logistik täglich anfallen. Er eignet sich sowohl für Sammeltransporte (Zugleistung bis zu 1‘500 kg), 
wie auch für schnelle Feinverteilung oder Konfektionierung. Der Benutzer kann während dem An- und Abkoppeln 
auf der Plattform stehen.

Plateforme mobile Beagle 360° -  un appareil de transport aux utilisations variées, très compact et facile à manœuv-
rer, doté d‘un entraînement électrique. Le BEAGLE 360° est conçu pour toutes les prestations de transport qui sont 
à effectuer quotidiennement par votre logistique interne. Il convient aussi bien pour les transports groupés (force 
de traction jusqu‘à 1‘500 kg), ainsi que pour la répartition fine ou la confection rapide. L‘utilisateur peut rester sur la 
plate-forme pendant le couplage et le découplage.

Elektroschlepper Anwendungsbeispiele / Exemples d‘application de tracteur électrique
Multi-Mover
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Mitfahrschlepper Beagle
Plateforme mobile Beagle

•	 Motorleistung 2 x 250 W
•	 Batterie 6 x 12 V, 60 Ah
•	 24-Volt-Ausgang
•	 Batterieladegerät 8 A IP67 stossfest, Ladezeit 8 h
•	 Eigengewicht 110 kg
•	 Bodenfreiheit 39 mm
•	 Zugkraft 1‘000 kg
•	 Zugkraft max. 400 kg auf 7 Grad Rampen
•	 Länge 815 mm / Breite 670 mm /  Höhe 1‘350 mm 
•	 Plattformhöhe 140 mm
•	 Geschwindigkeit 6 km/h (10-12 km/h auf Anfrage)
•	 Vorwärts- und Rückwärtsbetrieb mit Soft-Start
•	 Anhängerkupplung Stahlstift Ø 20 mm oder 
	 gewünschte Kupplung auf Anfrage
•	 Sicherheits-Not-Aus-Taste
•	 Zwei elektronische Bremsen
•	 Hupe 30 Dezibel oder 115 Dezibel (optional)

Multifunktional einsetzbares, sehr kompaktes Transportgerät
Dispositif de transport très compact et polyvalent

Beagle 360°

•	 Puissance du moteur 2 x 250 W
•	 Batterie 6 x 12 V, 60 Ah
•	 24 Volt tension de sortie
•	 Chargeur 8 A IP67 résistant aux coups, temps de 
	 charge 8 h
•	 Poids 110 kg
•	 Garde au sol 39 mm
•	 Force de traction 1‘000 kg
•	 Force de traction 400 kg au maximum sur rampes 
	 de 7 degrés
•	 Longueur 815 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘350 mm
•	 Hauteur de plate-forme 140 mm
•	 Vitesse 6 km/h (10-12 km/h sur demande)
•	 Marche avant et marche arrière avec démarreur 
	 progressif
•	 Attelage de remorque avec tige d’acier de 20 mm 
	 de diamètre ou attelage sur demande
•	 Touche de sécurité arrêt d’urgence
•	 Deux freins électroniques
•	 Klaxon 30 dB ou 115 dB (en option)

Optionen / Options :
•	 Universal Anhängevorrichtung / Attelage universel 
•	 Frontpartie mit Behälter / L‘avant avec récipient 
•	 Rückenlehne komplett, mit Anhängevorrichtung / Dossier avec attelage 
•	 Warnlicht am Deichselkopf / Feu d‘avertissement sur la tête du timon
•	 Tableau für Dokumente / Tableau pour documents 

Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

Skatework
Skatework

Groupe de produits
Produktgruppe 3

SkateWork wurde als flexibel und modular aufgebautes, elektrisch angetriebenes Transportfahrzeug für den Einsatz 
im internen und externen Facility und Logistik Bereich konzipiert.  Er lässt sich überall dort einsetzen, wo grosse 
Distanzen zurückgelegt und Dinge mitgenommen werden müssen, z.B. auf Messen, Flughäfen, in Krankenhäusern, 
Baumärkten, Online-Versandmärkte, öffentlichen Anlagen, Industriehallen und bei Wachdiensten. Erledigen Sie Ihre 
täglichen, logistischen bzw. Reinigungs- oder Wartungsarbeiten mit Leichtigkeit, erhöhen Sie dadurch Ihre Produk-
tivität und sparen Sie Zeit und Geld. SkateWork ist in vielen Ausführungen erhältlich, wobei Sie seine Ladekapazität 
noch durch einen kompakten Auflieger oder Anhänger erhöhen können.

SkateWork a été conçu comme un véhicule de transport électrique modulaire et flexible afin d’être utilisé dans les in-
stallations internes et externes ainsi que pour la logistique. Il peut être utilisé partout où de grandes distances doivent 
être parcourues et des choses doivent être prises, par exemple, dans les foires, aéroports, hôpitaux, maisons de bricola-
ge, marchés de vente par correspondance, établissements publics, halls industriels et services de gardiennage.  Facili-
tez vos travaux quotidiens, logistiques, de nettoyage ou d‘entretien avec facilité, augmentez ainsi votre productivité et 
économisé temps et argent. SkateWork est disponible en nombreuses versions. Vous augmentez la capacité de charge 
grâce à une semi-remorque compacte ou une remorque.
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Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

•	 Elektrisch angetriebenes Transportfahrzeug für den 
	 Einsatz im Facility- und Logistikbereich
•	 Fahrwerk Stahlrohrrahmen mit Anti-Rutsch-Platt-
	 form und Lastträger für verschiedene Modulbausätze 
•	 1.2 KW AC Motor 24V
•	 2 x 12-Volt-Pb-Zn Traktionsbatterien, 120 Ah
•	 Steuerung AC-0SSL Sensor 150 A
•	 Hinterradantrieb
•	 Zugkraft 700 kg (Optional: 1‘000 kg)
•	 Gefederte Achswellen und mechanisches Differential
•	 Trommelbremsen am Vorderrad, an den Hinter-
	 rädern mit Energierückgewinnung beim Abbremsen
•	 Elektromagnetische Bremse mit Entriegelungsknopf 
	 zum Parken 
•	 Elektronischer Gasgriff
•	 Fahr-Modi vorwärts, neutral und rückwärts, mit 
	 elektronischem Geschwindigkeitsbegrenzer
•	 Höchstgeschwindigkeit 11 km/h (eine zweite 
	 Geschwindigkeit kann programmiert werden)
•	 Max. 16% Steigung, seitlich abfallend 3%
•	 Länge 1‘650 mm / Breite 790 mm / 
	 Höhe Griffstange 1‘270 mm
•	 350 kg Maximalgewicht einschliesslich Fahrer
•	 Fahrzeuggewicht ohne Zubehör ca. 180 kg (inklusive 
	 Batterien, ohne Fahrer)
•	 „Totmannschalter“ und Not-Stopp 
•	 Spezialschloss Batteriefach
•	 Warnblinkanlage
•	 Batterie-Schnellspanner und Batterieladewächter 
•	 Horn / Hupe
•	 zwei freie Plätze für Zusatzgeräte

Basisfahrzeug
SkateWork 

Optionales Zubehör:
•	 Reifen-Reparatur-Kit 
•	 Gel oder AGM-Rohrplatten-Batterien für mehr 
	 Reichweite des Fahrzeuges
•	 Betriebsstundenzähler 
•	 Front- und Rücklicht 
•	 Anhängerkupplung
•	 Blinklicht mit Teleskopstange
•	 Rückenlehne mit oder ohne Blinklicht
•	 Fahrersitz-Kit 
•	 Nicht markierende Reifen 
•	 Objekthalter (Standard)

•	 Véhicule de transport électrique pour les installations 
	 et la logistique 
•	 Cadre en tubes d‘acier avec plateforme antidérapante 
	 et porte-charge pour différents kits modulaires 
•	 Puissance moteur 1.2 KW, 24 VAC
•	 2 x 12-V-Pb-Zn batterie de traction, 120 Ah
•	 Contrôle AC-0SSL SENSOR 150 A
•	 Transmission arrière 
•	 Force de traction 700 kg (1‘000 kg optionnel) 
•	 Essieu suspendu et différentiel mécanique 
•	 Frein à tambour à la roue avant, récupération 
	 d‘énergie lors du freinage aux roues arrière  
•	 Frein électromagnétique avec touche de déverrouillage 
•	 Poignée des gaz électronique
•	 Modes de conduite avant, neutre et arrière avec 
	 limiteur de vitesse électronique
•	 Vitesse maximale 11 km/h (une deuxième vitesse 
	 peut être programmer) 
•	 Pente maximale 16 %, inclinée latéralement 3 % 
•	 Longueur 1‘650 mm / Largeur 790 mm / 
	 Hauteur guidon 1‘270 mm
•	 Poids maximal conducteur y compris 350 kg
•	 Poids du véhicule sans accessoires d‘environ 180 kg 
	 (batterie incl., sans conducteur)
•	 Interrupteur homme mort et arrêt d‘urgence 
•	 Verrou spécial compartiment batterie 
•	 Feux de détresse
•	 Serrage rapide batterie 
•	 Corne / klaxon
•	 Deux emplacements libres pour de l‘équipement 
	 supplémentaire

Unité de base 
SkateWork 

Accessoires en option:
•	 Kit de réparation de pneus 
•	 Batteries plomb-gel ou AGM pour un rayon
	 d‘action augmenté 
•	 Compteur d‘heures d‘utilisation 
•	 Feu avant et arrière 
•	 Attelage pour remorque
•	 Témoin clignotant avec tige télescopique 
•	 Dossier avec ou sans témoin clignotant 
•	 Kit siège conducteur 
•	 Pneus ne laissant pas de trace
•	 Porte-objet (standard)

Die folgenden Beispiele zeigen Ihnen, wie flexible Ihr SkateWork zusammengestellt werden kann. Les exemples suivants montrent à quel point votre SkateWork peut être flexible.
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Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

•	 Korbgrösse 800 x 500 x 500 mm
•	 Metallgitter 40 x 40 mm
•	 Ladekapazität max. 60 kg 
•	 Mit Rückenstütze

mittelgrosser Metallkorb-Kit / kit panier métallique moyen 
SkateWork 

•	 Taille du panier 800 x 500 x 500 mm
•	 Grille métallique 40 x 40 mm
•	 Capacité de charge 60 kg maximum 
•	 Avec support arrière

•	 Korbgrösse 800 x 700 x 700 mm
•	 Metallgitter 40 x 40 mm mit Öffnung hinten 
•	 Ladekapazität max. 80 kg 
•	 Rückenpolster 

grosser Metallkorb-Kit / kit panier métallique grand
SkateWork 

•	 Taille du panier 800 x 700 x 700 mm
•	 Grille métallique 40 x 40 mm avec ouverture à l‘arrière 
•	 Capacité de charge 80 kg maximum 
•	 Coussin dorsal  

•	 Metallkorb horizontal 675 x 450 x 350 mm
•	 Metallkorb vertikal 675 x 210 x 675 mm 

Doppelbehälter-Kit / Kit double récipients 
SkateWork 

•	 Panier métallique horizontal 675 x 450 x 350 mm
•	 Panier métallique vertical 675 x 210 x 675 mm

•	 4 Behälter 400 x 300 mm
•	 2 Behälter 400 x 600 mm
•	 1 Behälter 800 x 600 mm
•	 1 Behälter 400 x 600 mm und 2 Behälter 400 x 300 mm
•	 Behälter im EU-Standardformat

Sortierbehälter-Kit / Kit récipients de tri 
SkateWork 

•	 4 récipients 400 x 300 mm
•	 2 récipients 400 x 600 mm
•	 1 récipient 800 x 600 mm
•	 1 récipient 400 x 600 mm et 2 récipients 400 x 300 mm
•	 Récipients au format standard EU
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Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

•	 Stahl Werkzeugkasten mit Vorhängeschloss
	 840 x 480 x 360 mm
•	 Kleinteilefächer

Werkzeugkasten-Kit / Kit boîte à outils
SkateWork 

•	 Boîte à outils en acier avec cadenas
	 840 x 480 x 360 mm
•	 Boîtes pour petits objets

•	 Metallkorb gelocht hinten offen 840 x 480 x 360 mm 
•	 Stahl Werkzeugkasten mit Vorhängeschloss
	 840 x 480 x 360 mm
•	 Kleinteilefächer

Werkzeugkasten- und Container-Kit / Kit boîte à outils et container 
SkateWork 

•	 Panier métallique perforé 840 x 480 x 360 mm avec
	 ouverture à l‘arrière 
•	 Boîte à outils en acier 840 x 480 x 360 mm avec 
	 cadenas
•	 Compartiments pour petits objets 

•	 Abmessung Box 700 x 480 x 500 mm
•	 3 Schubladen mit Sicherheitsverriegelung 
•	 Traggriffe

Werkzeugschubladen-Kit/ Kit boîte tiroirs à outils 
SkateWork 

•	 Taille boîte 700 x 480 x 500 mm
•	 3 tiroirs avec verrouillage de sécurité 
•	 Poignées de transport 

•	 Abmessung Box 700 x 480 x 500 mm
•	 3 Schubladen mit Sicherheitsverriegelung 
•	 Traggriffe 
•	 Metallkorb gelocht, auf Box montiert
•	 Belastung Metallkorb 30 kg

Werkzeugschubladen- und Container-Kit / Kit boîte tiroirs à outils et container
SkateWork 

•	 Taille boîte 700 x 480 x 500 mm
•	 3 tiroirs avec verrouillage de sécurité
•	 Poignées de transport
•	 Panier métallique monté sur la boîte 
•	 Charge utile panier 30 kg
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Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

•	 3 Schubladen in verschiedenen Grössen auf der einen 	
	 und 2 Schublade plus 1 Kofferauszug mit
	 Kleinteilekoffer auf der Gegenseite
•	 Aluminiumkorb gelocht, auf Box montiert 

Schubladen Eco Koffer-Kit / Kit coffre tiroirs eco 
SkateWork 

•	 3 tiroirs en différents tailles sur un côté et 2 tiroirs et
	 une valise pour petits objets sur l‘autre 
•	 Panier en aluminium perforé monté sur la boîte 

•	 4 Kofferauszüge mit 4 Kofferbehältern auf der 
	 einen	Seite und 4 Schubladen auf der gegenüber-	
	 liegenden Seite
•	 4 Insetboxensätze in den Schubladen
•	 Die Boxen für Elektrowerkzeuge können
	 herausgenommen werden 
•	 Sicherheitsgriffe zur Öffnung der Schubladen
•	 Werkzeughalter auf der Rückseite
•	 Regalkästen auf dem Regal-Oberteil 

Koffer-Kit als mobile Werkstatt / Kit coffre comme atelier mobile 
SkateWork Syncro-Plus

•	 4 tiroirs coffre avec 4 coffres sur un côté et 4 tiroirs
	 sur l‘autre  
•	 4 ensembles de box de cloisonnement dans les tiroirs 
•	 Les box pour outils électriques sont amovibles 
•	 Poignées de sécurité pour ouvrir les tiroirs 
•	 Porte-outils à l‘arrière du kit
•	 Bacs d‘étagère sur la partie supérieure du kit 

•	 2 abschliessbare Schubladen-Container
•	 2 Ablagefächer
•	 2 Abfallbeutelhalter (120-Liter-Säcke)
•	 2 Kunststoffeimer inkl. Mopp
•	 Vier 4-Liter Behälter auf der Ablage oben

Reinigungs-Kit 1 / Kit nettoyage 1
SkateWork 

•	 2 containers à tiroir
•	 2 compartiments de rangement 
•	 2 supports pour sac poubelle (sac de 120 litres)
•	 2 seaux en plastique, balai à laver incl. 
•	 4 récipients 4 litres sur le couvercle supérieur

•	 5-Liter-Kunststoffbehälter
•	 Drei 6-Liter-Kunststoffeimer
•	 4 Schubladenkästen (geeignet zum Transport von
	 vorbehandelten Hygienetüchern) 
•	 Diverse Halterungen für Werkzeuge und
	 Reinigungsgeräte

Reinigungs-Kit 2 / Kit nettoyage 2
SkateWork 

•	 Récipients 5 litres en plastique 
•	 3 seaux 6 litres en plastique 
•	 4 tiroirs (approprié pour le transport de serviettes
	 hygiénique prétraité) 
•	 Plusieurs dispositifs de retenue pour outils ou
	 ustensile de nettoyage
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Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

•	 120-Liter-Kühlbehälter 
•	 Temperaturbereich von -40° C bis +120° C
•	 Gewicht des Aufbaus 5.5 kg

Isotherm-Kit 1 / Kit Isotherm 1
SkateWork 

•	 Récipient frigorifique 120 litres
•	 Plage de température de - 40° C à + 120° C
•	 Poids du châssis 5,5 kg

•	 Kühlbehälter 700 x 440 x 350 mm 
•	 Temperaturbereich von -20° C bis +10° C

Isotherm-Kit 2/ Isotherm 2
SkateWork 

•	 Récipient frigorifique 700 x 440 x 350 mm
•	 Plage de température de -20° C à +10° C

•	 100-Liter-Flüssigkeitstank 
•	 Schlauchrolle mit 15-m-Schlauch

Tank-Kit/ Kit citerne
SkateWork 

•	 Réservoir 100 litres
•	 Enrouleur avec tuyau 15 m 

•	 8 mm starke Polycarbonat Scheibe mit hoher 
	 Schlagfestigkeit und UV-Schutz (nur zusammen 
	 mit Fahrerstütz-Kit)
•	 Das hintere Ladedeck bleibt frei für verschiedenste 
	 SkateWork Modulaufbauten

Hard Top-Kit / Kit toit rigide 
SkateWork 

•	 Toit en polycarbonate 8 mm doté d‘une forte résistance 
	 aux impacts et protection anti-UV (uniquement en 
	 combinaison avec kit support dorsal pour conducteur) 
•	 La plate-forme de chargement arrière reste libre pour 
	 une grande variété d‘éléments modulaires SkateWork
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Appareils de transport SkateWork

Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

•	 Gitterkorb  
•	 Rückenstütze für den Fahrer
•	 Rucksack bestückt mit Gesichtsmasken, Kanülen,
	 Behälter, Salzwasserlösungen, Katheter, sterilen
	 Tüchern, Schere, Gaze, Puls- und Blutdruck-
	 messgerät, Stethoskop, Einweghandschuhen, usw.
•	 Automatisches Reanimationsgerät / Defibrillator 
•	 2-Liter-Sauerstoffflasche inkl. Sauerstoffmaske 
•	 Halskragen für die Stabilisierung der Halswirbelsäule 
	 in 3 Grössen 
•	 Bandagen in 5 Grössen
•	 Batteriebetriebener tragbarer Ventilator
•	 Funkfrequenzgerät verbunden mit der Notfallzentrale
•	 Klappbare Aluminium Trage
•	 Blaulicht mit Sirene 

Rettungs-Kit / Kit secours
SkateWork 

•	 Corbeille grillagée 
•	 Support dorsal pour conducteur
•	 Sac à dos comportant masques de réanimation,
	 canules, récipients, solutions saline, cathéters,
	 lingettes stériles, cisaille, gaze, tensiomètre,
	 stéthoscope, gants jetables, etc.  
•	 Appareils de réanimation / défibrillateur 
•	 Bouteille d‘oxygène 2 litres 
•	 Collier cervical pour stabilisation de la colonne
	 vertébrale en 3 tailles (minerve) 
•	 Bandages en 5 tailles
•	 Ventilateur portable alimenté par une batterie 
•	 Appareil radio radiofréquence connecté au centre 	
	 d‘urgence 
•	 Civière en aluminium pliable
•	 Gyrophare bleu et sirène

•	 Kompakter Auflieger-Anhänger mit einem Anschlag 	
	 bis 90 ° beidseitig
•	 Gesamtlänge inkl. Zugfahrzeug 3‘200 mm /
	 Breite 750 mm / Höhe 1‘350 mm
•	 Wenderadius 1‘890 mm
•	 Nutzlast 400 kg

Maxi Cargo-Kit / Kit Maxi Cargo 
SkateWork 

•	 Semi-remorque compacte avec une butée jusqu‘à 90° 
	 de chaque côté
•	 Longueur du véhicule tracteur et remorque
	 3‘200 mm / Largeur 750 mm / Hauteur 1‘350 mm 
•	 Rayon de braquage 1‘890 mm 
•	 Charge utile 400 kg

•	 Die Anhänger können an die Bedürfnisse des 
	 Kunden angepasst werden.
•	 Räder 100 oder 200 mm Durchmesser  / 
	 Bodenfreiheit 100 oder 200 mm 
•	 Plattform Länge 1‘500 mm / Breite 800 mm
•	 Höhe ab Boden ca. 100 mm / ca. 200 mm (je nach 
	 Raddurchmesser)
•	 Nutzlast 300 kg

Basis-Anhänger  / Remorque de base 
SkateWork Zubehör / Accessoires 

•	 La remorque peut être adapté aux exigences du client
•	 Diamètre pneus 100 ou 200 mm / garde au sol 100 ou 
	 200 mm  
•	 Plate-forme longueur 1‘500 mm / Largeur 800 mm
•	 Hauteur du sol d‘environ 100 mm / d‘environ 200 mm		
	 (selon l‘empattement) 
•	 Charge utile 300 kg 
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Transportgeräte SkateWork	
Appareils de transport SkateWork

•	 Länge 1‘500 mm / Breite 800 mm / Höhe 1‘500 mm
•	 Nutzlast 300 kg
•	 Räder 200 mm Durchmesser / 200 mm Bodenfreiheit 

Sammelwagen mit Gitterwänden  / Chariots de collecte avec parois grillagées
SkateWork Zubehör / Accessoires

•	 Longueur 1‘500 mm / Largeur 800 mm / 
	 Hauteur 1‘500 mm
•	 Charge utile 300 kg
•	 Diamètre pneus 200 mm / garde au sol 200 mm 

•	 Selbsttragendes Gehäuse aus eloxiertem Aluminium
•	 22 Behälter 400 x 300 mm
•	 17 Behälter 600 x 400 mm
•	 7 Behälter 800 x 600 mm 
•	 Länge 1‘500 mm / Breite 800 mm / Höhe 1‘700 mm
•	 30 Schwerkraftrollenbahnen (10 pro Etage)
•	 Max empfohlenes Transport-Gewicht 300 kg
•	 Höhenverstellbare Regale und Rollenbahnen 

Logistikwagen  / Servantes plate-forme 
SkateWork Zubehör / Accessoires

•	 Boîtier autoportant en aluminium anodisé
•	 22 récipients 400 x 300 mm 
•	 17 récipients 600 x 400 mm
•	 7 récipients 800 x 600 mm
•	 Longueur 1‘500 mm / Largeur 800 mm / 
	 Hauteur 1‘700 mm
•	 30 voies de roulement lourdes (10 par étagère)
•	 Poids du transport max. recommandé 300 kg 
•	 Étagères et trains de rouleaux réglables en hauteur 

•	 Eloxiertes Aluminium
•	 3 Schubladen
•	 Regal für die Platzierung von Kompressoren,
	 Schraubstöcken, Arbeitslampen, etc.
•	 CE 220 V Industrie Steckdose
•	 Schuko Steckdose
•	 zwei 16 A Steckdosen
•	 12-m-Elektrokabel mit Industrie-Steckdose
•	 Alle Steckdosen mit IP645-Isolierung 

•	 Aluminium anodisé
•	 3 tiroirs
•	 Étagère pour placer des compresseurs, étaux, 
	 éclairage, etc. 
•	 CE 220 V prise industrielle 
•	 Prise „Schuko“
•	 2 prises 16 A
•	 Rallonge électrique 12 m avec prise industrielle 
•	 Tous les prises avec isolation IP645 

Werkbankwagen  / Banc de travail 
SkateWork Zubehör / Accessoires 
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Elektrische Logistikfahrzeuge	
Véhicules électriques de logistique

•	 500 W Radnabenmotor bürstenlos, wartungsfrei 
•	 ohne Rückwärtsgang
•	 Länge 1‘100 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘130 mm 
•	 Gewicht  80 kg  inkl. Batterien 
•	 Lenkerkorb 

150 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 150 kg 
Jumper XL / Jumper XL Plus

•	 Moteur de moyeu de roue 500 W sans balais et 
	 sans maintenance 
•	 Sans marche arrière 
•	 Longueur 1‘100 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Poids 80 kg batterie incl.
•	 Corbeille de guidon

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 15 kg Zuladung  /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 15 kg 	
•	 Batteriebox komplett inkl. Batterien 22 Ah  / Caisse à batteries avec batterie 22 Ah		
•	 Lithium-Eisen-Phosphat-Batterie 48 V 20 Ah	 / Batterie lithium-ion phosphate 48 V 20 Ah	
•	 Nur Lithium Batterie mit Ladegerät / Batterie lithium avec chargeur 				  
•	 Rückwärtsgang / Marche arrière								      
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule			 

•	 500 W Radnabenmotor bürstenlos, wartungsfrei
•	 Rückwärtsgang
•	 Länge 1‘660 mm / Breite 615 mm / Höhe 1‘250 mm 
•	 Ladefläche 600 x 600 mm 
•	 Gewicht 154 kg inkl. Batterien 
•	 Lenkerkorb

150 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 150 kg 
Jumper XXL 

•	 Moteur de moyeu de roue 500 W sans balais et sans 		
	 maintenance
•	 Marche arrière 
•	 Longueur 1‘660 mm / Largeur 615 mm / 
	 Hauteur 1‘250 mm
•	 Surface de chargement 600 x 600 mm
•	 Poids 154 kg batterie incl.
•	 Corbeille de guidon

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 15 kg Zuladung 
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 15 kg 	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule
•	 Halterung (z.B. für eine Leiter) / Support (p.ex. pour une échelle)

Jumper - der dreirädrige Elektroroller mit Frontantrieb - schnell, wendig und wartungsfrei - wurde für den 
innerbetrieblichen Personenverkehr und kleinere Kommissionierungsaufgaben konzipiert. Durch eine individu-
elle Anpassung kann das Fahrzeug auf Ihre Bedürfnisse abgestimmt werden. Seine Höchstgeschwindigkeit liegt 
bei 8 km/h, 14 km/h oder 21 km/h in der Version XL und 14 km/h in der Version XXL. 

Jumper - le scooter électrique à trois roues avec traction avant - rapide, agile et sans entretien - a été conçu pour 
le transport de passagers à l‘interne et pour les petites tâches de préparation de commandes. En personnalisant 
le véhicule, il peut être adapté à vos besoins. Sa vitesse maximale est de 8 km / h, 14 km / h ou 21 km / h dans la 
version XL et de 14 km / h dans la version XXL.
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Elektrische Logistikfahrzeuge	
Véhicules électriques de logistique

•	 800 W DC-Motor, wartungsfrei
•	 Rückwärtsgang 
•	 Länge 1‘500 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘130 mm 
•	 Ladefläche 600 x 600 mm 
•	 Gewicht 130 kg inkl. Batterien 
•	 Lenkerkorb

200 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 200 kg
Sprinter  

•	 Puissance moteur DC 800 W, sans maintenance
•	 Marche arrière
•	 Longueur 1‘500 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 600 x 600 mm
•	 Poids 130 kg batterie incl.
•	 Corbeille de guidon

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 15 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 15 kg 	
•	 Batteriesystem 80 Ah inkl. Ladegerät 8 A / Système de batterie 80 Ah chargeur 8 A incl. 	
•	 Batteriesystem 110 Ah inkl. Ladegerät 15 A / Système de batterie 110 Ah chargeur 15 A incl.	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront  / Flash LED à l‘avant du véhicule			 

Sprinter - der wendige, wartungsfreie Elektroroller mit Heckantrieb wurde für den innerbetrieblichen Perso-
nenverkehr und kleinere Kommissionierungsaufgaben konzipiert und kann auf Ihre Bedürfnisse abgestimmt 
werden. Seine Höchstgeschwindigkeit liegt bei 12 km/h.

Sprinter - le scooter électrique à propulsion arrière a été conçu pour petites le transport de passagers à l‘inter-
ne et pour les tâches de préparation de commandes plus petites. Il peut être adapté à vos besoins. Facilement 
manœuvrable, sans entretient, sa vitesse maximale est de 12 km/h.

•	 Keine Anhängelast
•	 560 W DC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Länge 1‘200 mm / Breite 600 mm / Höhe 1‘130 mm 
•	 Gewicht 180 kg ohne Batterien 
•	 Luftbereifung
•	 Lenkerkorb

200 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 200 kg
Worker

•	 Aucune charge remorquable 
•	 Puissance moteur DC 560 W, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Longueur 1‘200 mm / Largeur 600 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Poids 180 kg sans batterie
•	 Roues  à air
•	 Corbeille de guidon

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 25 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 25 kg 	
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 Batteriesystem 80 Ah inkl. Ladegerät 8 A / Système de batterie 80 Ah chargeur 8 A incl. 	
•	 Batteriesystem 110 Ah inkl. Ladegerät 15 A / Système de batterie 110 Ah chargeur 15 A incl.	
•	 Batteriesystem 135 Ah inkl. Ladegerät 25 A / Système de batterie 135 Ah chargeur 25 A incl.	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule			 

Worker - der dreirädrige Elektroroller mit Heckantrieb - agil, wendig und wartungsfrei - wurde für den innerbe-
trieblichen Personenverkehr und den Transport kleinerer Lasten konzipiert. Er hat einen Wenderadius von 0.9 
m und eine Geschwindigkeit von bis zu 10 km/h. Die optionale Anhängevorrichtung bei der „Plus“ Version er-
möglicht ausserdem Anhängelasten von bis zu 250 kg. Der Deckel des Batteriefachs dient gleichzeitig als Ablage 
und Ladefläche und kann mit maximal 100 kg belastet werden. Ein optionaler Transportrahmen kann mit 25 kg 
belastet werden.

Worker - le scooter électrique à trois roues avec traction arrière - agile maniable, et sans entretien - a été conçu 
pour le transport de passagers en interne et le transport de petites charges. Il a un rayon de braquage de 0,9 m et 
une vitesse de 10 km / h. L‘attelage optionnel pour la version „Plus“ permet également des charges remorquables 
allant jusqu‘à 250 kg. Le couvercle du compartiment de la batterie sert de zone de stockage et de chargement. Il 
peut être chargé avec un maximum de 100 kg. Un châssis de transport en option peut être chargé avec 25 kg.
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Elektrische Logistikfahrzeuge	
Véhicules électriques de logistique

•	 250 kg Anhängelast
•	 800 W DC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Länge 1‘200 mm / Breite 600 mm / Höhe 1‘130 mm 
•	 Gewicht 180 kg ohne Batterien 
•	 Lenkerkorb 

250 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 250 kg
Worker Plus 

•	 Charge remorquable 250 kg 
•	 Puissance moteur DC 800 W, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Longueur 1‘200 mm / Largeur 600 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Poids 180 kg sans batterie
•	 Corbeille de guidon

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 25 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 25 kg 	
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 Batteriesystem 80 Ah inkl. Ladegerät 8 A / Système de batterie 80 Ah chargeur 8 A incl. 	
•	 Batteriesystem 110 Ah inkl. Ladegerät 15 A / Système de batterie 110 Ah chargeur 15 A incl.	
•	 Batteriesystem 135 Ah inkl. Ladegerät 25 A / Système de batterie 135 Ah chargeur 25 A incl.	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule
•	 Pin Kupplungssystem	/ System d‘accouplement Pin
			 

•	 1‘200 kg Anhängelast
•	 1.2 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 SE-Bereifung
•	 Länge 1‘100 mm / Breite 600 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Gewicht 180 kg inkl. Batterien 
•	 Lenkerkorb 

200 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 200 kg
Worker S 

•	 Charge remorquable 1‘200 kg 
•	 Puissance moteur AC 1.2 KW, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Pneumatiques
•	 Longueur 1‘100 mm / Largeur 600 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Poids 180 kg batterie incl.
•	 Corbeille de guidon

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 25 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 25 kg 	
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule			 
•	 Pin Kupplungssystem / System d‘accouplement Pin						    
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Elektrische Logistikfahrzeuge	
Véhicules électriques de logistique

•	 350 kg Anhängelast 
•	 800 W DC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Luftbereifung
•	 Länge 1‘800 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Ladefläche 670 x 900 mm 
•	 Gewicht 280 kg ohne Batterien 

350 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 350 kg
Mover

•	 Charge remorquable 350 kg 
•	 Puissance moteur DC 800 W, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Roues à air
•	 Longueur 1‘800 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 670 x 900 mm
•	 Poids 280 kg sans batterie

Optionen / Options:	 siehe Mover Plus Seite 43 / voir Mover Plus page 43

Mover - der starke dreirädrige Elektroroller mit Heckantrieb - agil, wendig und wartungsfrei - wurde für den 
innerbetrieblichen Personenverkehr und den Transport grösserer Lasten konzipiert. Er hat einen Wenderadius 
von 0.9 m und eine Geschwindigkeit von bis zu 10 km/h. Die optionale Anhängevorrichtung bei der „Plus“Ver-
sion ermöglicht ausserdem Anhängelasten von bis zu 500 kg. Der Deckel des Batteriefachs dient gleichzeitig als 
Ablage und Ladefläche und kann, je nach Version, bis maximal 600 kg belastet werden. Ein optionaler
Transportrahmen kann mit 50 kg belastet werden.

Mover - le puissant scooter électrique à trois roues avec traction arrière - agile, maniable et sans entretien - a 
été conçu pour le transport de passagers en interne et le transport de charges plus importantes. Il a un rayon de 
braquage de 0,9 m et une vitesse de 10 km / h. L‘attelage en option sur la version «Plus» permet également des 
attelages jusqu‘à 500 kg. Le couvercle du compartiment de la batterie sert de zone de stockage et de chargement 
et, selon la version, peut être chargé jusqu‘à un maximum de 600 kg. Un châssis de transport optionnel peut être 
chargé de 50 kg.

•	 500 kg Anhängelast
•	 1.2 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Luftbereifung
•	 Länge 1‘800 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Ladefläche 670 x 900 mm 
•	 Gewicht 280 kg ohne Batterien 

600 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 600 kg
Mover Plus

•	 Charge remorquable 500 kg 
•	 Puissance moteur AC 1.2 KW, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Roues à air
•	 Longueur 1‘800 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 670 x 900 mm
•	 Poids 280 kg sans batterie

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 50 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 50 kg 	
•	 Ladeflächenumrandung / Barres de retenues autour de la surface de chargement 		
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 Batteriesystem 110 Ah inkl. Ladegerät 15 A / Système de batterie 110 Ah chargeur 15 A incl. 	
•	 Batteriesystem 135 Ah inkl. Ladegerät 25 A / Système de batterie 135 Ah chargeur 25 A incl.	
•	 Batteriesystem 180 Ah inkl. Ladegerät 35 A  / Système de batterie 180 Ah chargeur 35 A incl.	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule			 
•	 Pin Kupplungssystem	/ System d‘accouplement Pin						    
•	 Wetterschutz / Protection contre les intempéries  						    
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Elektrische Logistikfahrzeuge	
Véhicules électriques de logistique

•	 250 kg Anhängelast
•	 800 W DC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Luftbereifung
•	 Länge 1‘800 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Ladefläche 670 x 900 mm
•	 Gewicht 280 kg ohne Batterien 

350 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 350 kg
Mover Service

•	 Charge remorquable 250 kg 
•	 Puissance moteur DC 800 W, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Roues à air
•	 Longueur 1‘800 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 670 x 900 mm
•	 Poids 280 kg sans batterie

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 50 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 50 kg 	
•	 Ladeflächenumrandung  / Barres de retenues autour de la surface de chargement		
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule 			 
•	 Blinkende LED / Feu clignotant LED								      
•	 Pin Kupplungssystem / System d‘accouplement Pin
•	 Wetterschutz / Protection contre les intempéries 						    

•	 500 kg Anhängelast
•	 1.2 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Luftbereifung
•	 Länge 1‘800 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Ladefläche 670 x 900 mm
•	 Gewicht 280 kg ohne Batterien 

600 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 600 kg

•	 Charge remorquable 500 kg 
•	 Puissance moteur AC 1.2 KW, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Roues à air
•	 Longueur 1‘800 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 670 x 900 mm
•	 Poids 280 kg sans batterie

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 50 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 50 kg 	
•	 Ladeflächenumrandung  / Barres de retenues autour de la surface de chargement		
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule
•	 Wetterschutz / Protection contre les intempéries						    

Mover Service Plus
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Véhicules électriques de logistique

•	 350 kg Anhängelast 
•	 1.2 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Luftbereifung
•	 Länge 2‘600 mm / Breite 850 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Ladefläche 850 x 1‘250 mm
•	 Gewicht 300 kg ohne Batterien 

350 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 350 kg
Mover XL

•	 Charge remorquable 350 kg 
•	 Puissance moteur AC 1.2 KW, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Roues à air
•	 Longueur 2‘600 mm / Largeur 850 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 850 x 1‘250 mm
•	 Poids 300 kg sans batterie

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 50 kg Zuladung / 
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 50 kg 	
•	 Ladeflächenumrandung  / Barres de retenues autour de la surface de chargement		
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 Batteriesystem 135 Ah inkl. Ladegerät 25 A / Système de batterie 135 Ah chargeur 25 A incl.	
•	 Batteriesystem 180 Ah inkl. Ladegerät 35 A  / Système de batterie 180 Ah chargeur 35 A incl.	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule 			 
•	 Pin Kupplungssystem / System d‘accouplement Pin						    
•	 Wetterschutz 	/ Protection contre les intempéries 						    

•	 600 kg Anhängelast  
•	 1.2 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Luftbereifung
•	 Länge 2‘600 mm / Breite 850 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Ladefläche 850 x 1‘250 mm
•	 Gewicht 300 kg ohne Batterien 

500 kg Zuladung inkl. Fahrer  / Charge supplémentaire conducteur y compris 500 kg
Mover XL Plus

•	 Charge remorquable 600 kg 
•	 Puissance moteur AC 1.2 KW, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Roues à air
•	 Longueur 2‘600 mm / Largeur 850 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 850 x 1‘250 mm
•	 Poids 300 kg sans batterie

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 50 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 50 kg 	
•	 Ladeflächenumrandung  / Barres de retenues autour de la surface de chargement		
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 Batteriesystem 135 Ah inkl. Ladegerät 25 A / Système de batterie 135 Ah chargeur 25 A incl.	
•	 Batteriesystem 180 Ah inkl. Ladegerät 35 A / Système de batterie 180 Ah chargeur 35 A incl.	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule 			 
•	 Wetterschutz / Protection contre les intempéries						    
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Elektrische Logistikfahrzeuge	
Véhicules électriques de logistique

•	 1‘000 kg Anhängelast
•	 1.2 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Luftbereifung
•	 Länge 1‘700 mm / Breite 850 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Ladefläche 400 x 800 mm
•	 Gewicht 550 kg inkl. Batterien 

250 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 250 kg
Mover S 1000

•	 Charge remorquable 1‘000 kg 
•	 Puissance moteur AC 1.2 KW, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Roues à air
•	 Longueur 1‘700 mm / Largeur 850 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 400 x 800 mm
•	 Poids 550 kg batterie incl.

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 50 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 50 kg 	
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule 			 

•	 3‘000 kg Anhängelast
•	 1.2 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Luftbereifung
•	 Länge 1‘700 mm / Breite 850 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Ladefläche 400 x 800 mm
•	 Gewicht 550 kg inkl. Batterien 

250 kg Zuladung inkl. Fahrer / Charge supplémentaire conducteur y compris 250 kg
Mover S 3000

•	 Charge remorquable 3‘000 kg 
•	 Puissance moteur AC 1.2 KW, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Roues à air
•	 Longueur 1‘700 mm / Largeur 850 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 400 x 800 mm
•	 Poids 550 kg batterie incl.

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 50 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 50 kg 	
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte LED an der Fahrzeugfront / Flash LED à l‘avant du véhicule 			 
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Elektrische Logistikfahrzeuge	
Véhicules électriques de logistique

•	 1.2 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 Luftbereifung
•	 Länge 1‘250 mm / Breite 600 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Gewicht 280 kg inkl. Batterien 

1‘200 kg Anhängelast  / Charge remorquable 1‘200 kg 
Powertrac 

•	 Puissance moteur AC 1.2 KW, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel et marche arrière 
•	 Roues à air
•	 Longueur 1‘250 mm / Largeur 600 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Poids 280 kg batterie incl.

Optionen / Options:
•	 Transportrahmen 400 x 600 mm inkl. Kunststoffbox und 25 kg Zuladung /
	 Cadre de transport 400 x 600 mm avec boîte en plastique et charge supplémentaire 25 kg 	
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	
•	 Wechselakkusystem / Système de batterie amovible						    
•	 LED-Scheinwerfer, LED-Rückleuchten / Projecteur à LED, feux arrière LED			 
•	 Blitzleuchte / Flash
•	 Blitzleuchte LED / Flash LED				  

Transportwagen / Chariot de Transport

•	 für 3 x KLT Bodenroller    
•	 400 kg Traglast 
•	 Kupplungssystem hydraulisch 

•	 Pour 3 charriots KLT
•	 Charge utile 400 kg 
•	 System d‘accouplement hydraulique  

PowerTrac - ein kleiner, agiler und heckangetriebener Elektroschlepper zum Sitzen, der sich hervorragend für 
Anhängelasten bis zu 1‘200 kg eignet. Mit einem Wenderadius von 0.9 m und einer Geschwindigkeit von bis 
zu 10 km/h. Die Batteriekapazität von 135 Ah ermöglicht grosse Reichweiten und ein Wechselakkusystem ist 
lieferbar.

PowerTrac - un petit tracteur de remorquage électrique agile et à roues arrière idéal pour les remorques jusqu‘à 
1‘200 kg. Avec un rayon de braquage de 0,9 m et une vitesse de 10 km / h. La capacité de la batterie de 135 Ah 
permet de longues distance et un système de batterie remplaçable est disponible.

•	 2 KW AC Motor, wartungsfrei 
•	 SE-Bereifung 
•	 Länge 1‘040 mm / Breite 880 mm / Höhe 1‘450 mm
•	 Gewicht 450 kg inkl. 200 Ah Batterien 
•	 Gewicht 560 kg inkl. 350 Ah Batterien 

1‘500 kg Anhängelast / Charge remorquable 1‘500 kg
Tensing 1500 

•	 Puissance moteur AC 2 KW, sans maintenance
•	 Pneumatiques
•	 Longueur 1‘040 mm / Largeur 880 mm / 
	 Hauteur 1‘450 mm
•	 Poids 450 kg batterie 200 Ah incl.
•	 Poids 560 kg batterie 350 Ah incl.

Optionen / Options:
•	 Batteriesystem 200 Ah inkl. Ladegerät 30 A / Système de batterie 200 Ah chargeur 30 A incl.	
•	 Batteriesystem 350 Ah inkl. Ladegerät 50 A / Système de batterie 350 Ah chargeur 50 A incl.	

Tensing - ein Fahrerstand-Schlepper für den Einsatz auf längeren Strecken.

Tensing - un remorqueur pour une utilisation sur des trajets plus longs.
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Elektrische Logistikfahrzeuge	
Véhicules électriques de logistique

•	 400 W DC Motor, wartungsfrei
•	 Antrieb mit Differenzialgetriebe 
•	 SE-Bereifung
•	 Länge 1‘350 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Ladefläche 650 x 1‘200 mm (Aufbau nach 
	 Kundenwunsch)
•	 Gewicht 160 inkl. Batterien 

400 kg Zuladung  / Charge supplémentaire 400 kg
Trolley

•	 Puissance moteur DC 400 W, sans maintenance
•	 Propulsion avec différentiel
•	 Pneumatiques
•	 Longueur 1‘350 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 650 x 1‘200 mm 
	 (conception selon exigences du client) 
•	 Poids 160 kg batterie incl.

Mühevolles, manuelles Schieben von Plattformwagen muss nicht sein. Mit dem Multifunktions-Deichselkopf be-
wegen Sie den elektrisch angetriebenen Trolley mühelos und sicher, selbst über Steigungen. Die Vorwärts- und 
Rückwärtsgeschwindigkeit beträgt max. 6 km/h und wird vom Bediener über die Fahrhebel am Deichselkopf 
reguliert. Er ist optional mittels Gasdruckfeder in der Neigung verstellbar. Die wartungsfreien, leistungsstarken 
Akkus sind unterhalb der Plattform montiert. Auf Wunsch kann eine Akku-Wechseleinheit, z.B. für den Einsatz 
im Schichtbetrieb, geliefert werden. Akkuanzeige, Hupe und Aufpralltaster sind serienmässig. Unterschiedlichste 
Aufbauten sind realisierbar. Auch beim Kunden bereits vorhandene, manuelle Wagen können auf die Trolley-
plattform montiert werden.

Ce n‘est pas nécessaire de pousser manuellement une plate-forme.  Avec la tête de timon multifonctionnelle, vous 
pouvez déplacer le chariot électrique Trolley sans effort et en toute sécurité, même sur les pentes. Les vitesses 
avant et arrière sont max. 6 km/h et sont régulées par l‘opérateur via le levier sur la tête du timon. Il est éventuel-
lement réglable en inclinaison au moyen d‘un ressort à gaz. Les batteries haute performance sans entretien sont 
montées sous la plate-forme. Si désiré, une unité de changement de batterie, par ex. pour utilisation en service 
par roulement est disponible. L‘indicateur de batterie, le klaxon et le bouton d‘impact sont standard. Différentes 
structures peuvent être réalisées. Même les chariots manuels existants peuvent être montés sur la plate-forme du 
chariot.

•	 400 W DC Motor, wartungsfrei
•	 Mittelantrieb mit Differenzialgetriebe und 
	 Rückwärtsgang
•	 SE-Bereifung
•	 Länge 1‘300 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Ladefläche 650 x 1‘000 mm (Aufbau nach 
	 Kundenwunsch)
•	 Gewicht 160 kg inkl. Batterien 

400 kg Zuladung  / Charge supplémentaire 400 kg
PickUp

•	 Puissance moteur DC 400 W, sans maintenance
•	 Entraînement central avec différentiel et marche 
	 arrière
•	 Pneumatiques
•	 Longueur 1‘300 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 650 x 1‘000 mm (conception 
	 selon exigences du client) 
•	 Poids 160 kg batterie incl.

Optionen / Options:
•	 Superelastic-Bereifung spurlos, grau / Pneus super-élastiques ne laissant pas de trace, gris	          

Der PickUp ist ein vierrädriges, elektrisch betriebenes Kommissionierfahrzeug, bei dem Sie die Anzahl und
Länge der Ladeflächen bestimmen können.

Le PickUp est un véhicule de préparation de commandes à quatre roues, à commande électrique, où vous pouvez 
déterminer le nombre et la longueur des zones de chargement.
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400 kg Zuladung  / Charge supplémentaire 400 kg
Rapido

•	 500 kg Anhängelast 
•	 1.2 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Heckantrieb mit Differenzialgetriebe 
•	 Rückwärtsgang
•	 SE-Bereifung
•	 Länge 1‘600 mm / Breite 670 mm / Höhe 2‘500 mm
•	 Ladefläche 650 x 850 mm (Aufbau nach
	 Kundenwunsch)
•	 Gewicht 550 kg inkl. Batterien 

•	 Charge remorquable 500 kg
•	 Puissance moteur AC 1.2 KW, sans maintenance
•	 Propulsion arrière avec différentiel
•	 Marche arrière 
•	 Pneumatiques
•	 Longueur 1‘600 mm / Largeur 670 mm / Hauteur 	
	 2‘500 mm
•	 Surface de chargement 650 x 850 mm (conception 	
	 selon exigences du client) 
•	 Poids 550 kg batterie incl.

Optionen / Options:
•	 Blitzleuchte / Flash						    
•	 Blitzleuchte LED / Flash LED

Rapido - vierrädriges elektrisch betriebenes Kommissionierfahrzeug mit Fahrerstand, bei dem die Anzahl und 
Länge der Ladeflächen von Ihnen bestimmt werden können. Die integrierte Leiter ermöglicht, auch etwas höher 
gelegene Lagerplätze zu erreichen.

Rapido - véhicule électrique à quatre roues avec cabine de conduite, où vous pouvez déterminer le nombre et la 
longueur des zones de chargement. L‘échelle intégrée permet d‘atteindre des bacs de stockage encore plus hauts.

400 kg Zuladung  / Charge supplémentaire 400 kg
Officemobil 

•	 180 W DC Motor, wartungsfrei 
•	 Antrieb mit Differenzialgetriebe 
•	 SE-Bereifung
•	 Länge min. 1‘050 mm / Breite min. 500 mm / 
	 Höhe 1‘130 mm 
•	 Ladefläche 450 x 900 mm (auf Kundenwunsch 
	 abweichende Grösse)
•	 Gewicht 180 kg inkl. Batterien 

•	 Puissance moteur DC 180 W, sans maintenance
•	 Propulsion avec différentiel
•	 Pneumatiques
•	 Longueur min. 1‘050 mm / Largeur min. 500 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Surface de chargement 450 x 900 mm (adaptable 
	 aux exigences du client) 
•	 Poids 180 kg batterie incl.

Das OfficeMobil ist der tägliche Begleiter, der nach Ihren Wünschen und Anforderung exakt für Sie gebaut 
werden kann. Dank seines modularen Baukastenprinzips kann es jederzeit an neue Aufgabenbereiche angepasst 
werden. Kleine und grosse Transportfahrzeuge mit Körben, Fächern und Plattformen für Grob- und Feinsortie-
rung, oder nur zum Transport, stehen mit Elektroantrieb zur Verfügung.

L‘OfficeMobil est le compagnon quotidien qui peut être construit exactement pour vous selon vos souhaits et 
exigences. Grâce à son principe modulaire, il peut être adapté à de nouvelles tâches à tout moment. Les petits et 
grands véhicules de transport avec paniers, compartiments et plates-formes pour le tri grossier et fin, ou seule-
ment pour le transport, sont disponibles avec entraînement électrique.
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•	 5 % / 10 % / 20 % Steigung
•	 400 W DC Motor, wartungsfrei
•	 Antrieb mit Differenzialgetriebe 
•	 Luftbereifung
•	 Rahmen aus Stahl 
•	 Schaufellänge 250 mm / Schaufelbreite 420 mm 
•	 Länge 500 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘450 mm
•	 Gewicht 54 kg ohne Batterie

Kuli K1 / K2 / K3

•	 Pente 5 % / 10 % / 20 % 
•	 Puissance moteur DC 400 W, sans maintenance
•	 Propulsion avec différentiel
•	 Roues à air
•	 Cadre en acier 
•	 Longueur pelle 250 mm / Largeur pelle 420 mm 
•	 Longueur 500 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘450 mm
•	 Poids 54 kg sans batterie

Optionen / Options:
•	 Sonderschaufel / Diverses pelles					   
•	 Superelastic Bereifung / Pneus super-élastiques			 
•	 Lithium Batterie 24 V  20 Ah / Batterie lithium 24 V 20 Ah		
•	 Lithium Ladegerät 24 V 15 A / Chargeur lithium 24 V 15 A		
•	 Blei - Gel Batterie 24 V 12 Ah / Batterie gel plomb 24 V 12 Ah		
•	 Blei - Gel Ladegerät 2 A / Chargeur gel plomb 2 A			 
•	 Blei - Gel Ladegerät 4 A / Chargeur gel plomb 4 A

300 kg / 150 kg / 75 kg Zuladung  / Charge supplémentaire 300 kg / 150 kg / 75 kg

Eine Sackkarre ist eine praktische Hilfe, aber wenn die zu befördernde Last zu schwer wird oder Steigungen zu 
bewältigen sind, dann ist unsere Sackkarre Kuli mit Fahrantrieb das ideale Arbeitsgerät. Ob Bierkästen oder 
Blumenkübel, der Kuli schont Kraft, gibt Sicherheit und spart Arbeitszeit. Die Fahrgeschwindigkeit kann der Be-
diener stufenlos regulieren. Bei längeren Einsätzen kann der leere Akku herausgehoben und gegen einen neuen 
ausgetauscht werden.  	

Un véhicule sac est une aide utile, mais si la charge à transporter est trop lourde ou inclinée, notre sac à main 
Kuli est l‘outil de travail idéal. Qu‘il s‘agisse de caisses de bières ou de bacs à fleurs, le Kuli économise l‘énergie 
vitale, donne un sentiment de sécurité et permet de gagner du temps de travail. La vitesse de conduite peut être 
réglée à l‘infini par l‘opérateur. Pour des opérations plus longues, la batterie vide peut être retiré et remplacé par 
une nouvelle.

250 kg / 150 kg / 75 kg Zuladung  / Charge supplémentaire 250 kg / 150 kg / 75 kg
Kuli K4

•	 5 % / 10 % / 20 % Steigung
•	 400 W DC Motor, wartungsfrei
•	 Antrieb mit Differenzialgetriebe 
•	 Luftbereifung
•	 Rahmen aus Stahl 
•	 Sonderschaufel
•	 Länge 850 mm / Breite 600 mm / Höhe 1‘450 mm
•	 Gewicht 124 kg ohne Batterie 

•	 Pente 5 % / 10 % / 20 % 
•	 Puissance moteur DC 400 W, sans maintenance
•	 Propulsion avec différentiel
•	 Roues à air
•	 Cadre en acier 
•	 Diverses pelles
•	 Longueur 850 mm / Largeur 600 mm / 
	 Hauteur 1‘450 mm
•	 Poids 124 kg sans batterie

Optionen / Options:
•	 Superelastic Bereifung / Pneus super-élastiques			 
•	 Lithium Batterie 24 V  20 Ah / Batterie lithium 24 V 20 Ah		
•	 Lithium Ladegerät 24 V 15 A / Chargeur lithium 24 V 15 A		
•	 Blei - Gel Batterie 24 V 12 Ah / Batterie gel plomb 24 V 12 Ah		
•	 Blei - Gel Ladegerät 2 A / Chargeur gel plomb 2 A			 
•	 Blei - Gel Ladegerät 4 A  / Chargeur gel plomb 4 A
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•	 1‘500 kg Hebelast 
•	 1 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Länge 1‘100 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘130 cm
•	 Gewicht 580 kg inkl. Batterien

Jack 3

•	 Charge soulevée 1‘500 kg
•	 Puissance moteur CA 1 KW, sans maintenance
•	 Longueur 1‘100 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘450 mm
•	 Poids 580 kg sans batterie

•	 3‘000 kg Hebelast
•	 1.5 KW AC Motor, wartungsfrei
•	 Länge 1‘100 mm / Breite 670 mm / Höhe 1‘130 cm
•	 Gewicht 1‘080 kg inkl. Batterien

•	 Charge soulevée 3‘000 kg
•	 Puissance moteur AC 1.5 KW, sans maintenance
•	 Longueur 1‘100 mm / Largeur 670 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Poids 1‘080 kg batterie incl.

Optionen / Options:
•	 Zusatzbatteriepack 135 Ah ohne Wanne / Batterie supplémentaire 135 Ah sans cuve
•	 AC-Adapter für Batterie / Adaptateur AC pour batterie
•	 Kabelsatz für Batteriewechsel / Faisceau de câbles pour changement de batterie
•	 Rundum Blitzlicht / Un flash visible de tous les côtés
•	 Blinkende LED / Feu clignotant LED

3‘000 kg Anhängelast  /  Charge remorquable 3‘000 kg

6‘000 kg Anhängelast  /  Charge remorquable 6‘000 kg
Jack 6

Mit einem Jack ist die sichere und ergonomische Beförderung Ihrer Lasten wie Rollwagen, Rollcontainer oder 
Rollpaletten mit minimalem Aufwand auf ebenem Untergrund garantiert.

Avec un Jack, le transport sûr et ergonomique de vos charges telles que des chariots, des conteneurs à roues ou 
des palettes roulantes avec un minimum d‘effort sur une surface plane est garanti.

Optionen / Options:
•	 Zusatzbatteriepack inkl. 200 Ah ohne Wanne / Batterie supplémentaire 200 Ah sans cuve
•	 Hubhöhe mit Induktivgeber einstellbar / Hauteur de levage réglable avec capteur inductif
•	 Proportional wirkendes Hydrauliksystem / Système hydraulique proportionnel
•	 Onboard-Ladegerät 24 V 30 A inkl. Kabeltrommel / Chargeur embarqué 24 V 30 A avec réserve de câble

12‘000 kg Anhängelast / Charge remorquable 12‘000 kg
Jack 12

•	 6‘000 kg Hebelast 
•	 3 KW W AC Motor, wartungsfrei
•	 Länge 1‘300 mm / Breite 770 mm / Höhe 1‘130 mm
•	 Gewicht 1‘550 kg inkl. Batterien

•	 Charge soulevée 6‘000 kg
•	 Puissance moteur AC 3 KW, sans maintenance
•	 Longueur 1‘300 mm / Largeur 770 mm / 
	 Hauteur 1‘130 mm
•	 Poids 1‘550 kg batterie incl.
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Fahrzeugrangiergerät Stringo
Chariot élévateur pour voiture 
Stringo

Stringo
Stringo

Groupe de produits
Produktgruppe 5

Mit dem Fahrzeugrangiergerät Stringo können Sie eine grosse Auswahl an Fahrzeugen in kürzester Zeit und auf 
engstem Raum einfach, sicher und ohne Abgase umplatzieren. Sie fahren nur mit dem Fahrzeugtransporter an 
die Reifen heran, drücken eine Taste am Griff und los geht‘s! Der Stringo kann dem spezifischen Kundenbedarf 
angepasst werden.

Le chariot élévateur de voiture Stringo vous permet de déplacer facilement et dans un temps très court des véhi-
cules, même dans des espaces restreints. Il est efficace, fiable et fonctionne entièrement sans émission. Dirigez la 
plate-forme vers les pneus du véhicule à déplacer, positionnez le Stringo, appuyez sur le bouton sur la poignée et 
bougez le véhicule. Le Stringo peut être adapté aux exigences spécifique du client.

Notizen
Notes
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Fahrzeugrangiergerät STRINGO
Chariot élévateur pour voiture STRINGO

Fahrzeugrangiergerät STRINGO
Chariot élévateur pour voiture STRINGO

Ideal für Betriebe, die einen anpassbaren und schlan-
ken Transporter brauchen

•	 365 kg Betriebsgewicht
•	 1‘200 kg max. Ladung / Fahrzeug-Achsgewicht
•	 2‘365 kg  zul. Gesamtgewicht 
•	 800 W Motor
•	 AGM Batterien 2  x 75 Ah C20
•	 Zwei Gänge 0-3 km/h und 0-6 hm/h
•	 Wenderadius Fahrzeuglänge + 70 cm 
•	 5 Std Betriebsdauer pro Ladevorgang 
•	 Durchmesser Antriebsrad 250 x 80 mm
•	 Durchmesser Vorderrad 70 mm
•	 Länge 1‘743 mm / Breite 1‘750 mm
•	 Höhe Vorderrahmen 115 mm
•	 Bodenfreiheit 32 mm 

Idéal pour les entreprises qui ont besoin d‘un transpor-
teur personnalisable et compacte

•	 Poids opérationnel 365 kg
•	 Charge max. / charge sur essieux 1‘200 kg 
•	 Poids total autorisé 2‘365 kg 
•	 Puissance moteur 800 W
•	 Batteries AGM 2 x 75 Ah C20 
•	 2 vitesse 0-3 km/h et 0-6 km/h
•	 Rayon de braquage longueur du véhicule + 70 mm
•	 5 hrs d‘autonomie par charge 
•	 Diamètre roue motrice 250 x 80 mm 
•	 Diamètre roue avant 70 mm
•	 Longueur 1‘743 mm / Largeur 1‘750 mm 
•	 Hauteur châssis avant 115  mm
•	 Garde au sol 32 mm 

Für Fahrzeuge bis 2‘000 kg  /  Pour véhicules jusqu‘à 2‘000 kg
Stringo S2

Ideal für Betriebe, die einen Transporter für häufige Be-
wegungen über weite Strecken brauchen

•	 430 kg Betriebsgewicht
•	 1‘800 kg max. Ladung / Fahrzeug-Achsgewicht
•	 3‘430 kg zul. Gesamtgewicht 
•	 1.2 KW Motor 
•	 Traktionsbatterie 2 x 150 Ah C20
•	 Zwei Gänge 0-3 km/h und 0-6 hm/h
•	 Wenderadius Fahrzeuglänge + 70 cm 
•	 10 Std Betriebsdauer pro Ladevorgang 
•	 Durchmesser Antriebsrad 250 x 80 mm
•	 Durchmesser Vorderrad 85 mm
•	 Länge 1‘750 mm / Breite 1‘850 mm
•	 Höhe Vorderrahmen 126 mm
•	 Bodenfreiheit 43 mm 

Idéal pour les entreprises qui ont besoin d‘un trans-
porteur pour les mouvements fréquents sur de longues 
distances

•	 Poids opérationnel 430 kg
•	 Charge max. / charge sur essieux 1‘800 kg 
•	 Poids total autorisé 3‘430 kg 
•	 Puissance moteur 1.2 KW
•	 Batteries traction 2 x 150 Ah C20 
•	 2 vitesse 0-3 km/h et 0-6 km/h
•	 Rayon de braquage longueur du véhicule + 70 mm
•	 10 hrs d‘autonomie par charge 
•	 Diamètre roue motrice 250 x 80 mm 
•	 Diamètre roue avant 85 mm
•	 Longueur 1‘750 mm / Largeur 1‘850 mm 
•	 Hauteur châssis avant 126  mm
•	 Garde au sol 43 mm 

Für Fahrzeuge bis 3‘000 kg  /  Pour véhicules jusqu‘à 3‘000 kg
Stringo S3 / S3H
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Fahrzeugrangiergerät STRINGO
Chariot élévateur pour voiture STRINGO

Ideal für den häufigen Transport von schweren Fahr-
zeugen 

•	 916 kg Betriebsgewicht
•	 3‘000 kg max. Ladung / Fahrzeug-Achsgewicht
•	 5‘916 kg zul. Gesamtgewicht
•	 1.5 KW Motor
•	 Traktionsbatterie 375 Ah 
•	 Zwei Gänge 0-3 km/h und 0-6 hm/h
•	 Wenderadius Fahrzeuglänge + 70 cm 
•	 6 Std Betriebsdauer pro Ladevorgang 
•	 Durchmesser Antriebsrad 250 x 100 mm
•	 Durchmesser Vorderrad 85 mm
•	 Länge 2‘100 mm / Breite 1‘850 mm
•	 Höhe Vorderrahmen 125 mm
•	 Bodenfreiheit 70 mm 

Idéal pour le transport fréquent de véhicules lourds

•	 Poids opérationnel 916 kg
•	 Charge max. / charge sur essieux 3‘000 kg 
•	 Poids total autorisé 5‘916 kg 
•	 Puissance moteur 1.5 KW
•	 Batteries traction 375 Ah 
•	 2 vitesse 0-3 km/h et 0-6 km/h
•	 Rayon de braquage longueur du véhicule + 70 mm
•	 6 hrs d‘autonomie par charge 
•	 Diamètre roue motrice 250 x 100 mm 
•	 Diamètre roue avant 85 mm
•	 Longueur 2‘100 mm / Largeur 1‘850 mm 
•	 Hauteur châssis avant 125  mm
•	 Garde au sol 70 mm 

Für Fahrzeuge bis 5‘000 kg  /  Pour véhicules jusqu‘à 5‘000 kg
Stringo 550

Elektro-Trottinet
Trottinette électrique

Elektro-Trottinet
Trottinette électrique

Groupe de produits
Produktgruppe 6

Elektro-Trottinet mit Strassenzulassung für die Schweiz. Unsere Elektro-Scooter sind speziell für die Schweiz 
modifiziert und überzeugen mit einer sauberen, hochwertigen Verarbeitung. Mit oder ohne Sitz lieferbar. Beide 
Versionen sind platzsparend zusammenklappbar, für den Transport im Auto oder in der Bahn. Sie können ohne 
Nummernschild und ohne Führerschein in der Schweiz ab 16 Jahren im Strassenverkehr gefahren werden (ab 14 
Jahren mit Führerschein Klasse M). 

Le Trottinette électrique avec autorisation de circulation en Suisse. Notre trottinette électrique a été spéciale-
ment modifiée pour la Suisse et vous séduira avec une finition propre et de haute qualité. Disponible sans ou avec 
siège. Les deux sont pliables, ce qui permet les transporter dans le coffre de votre voiture ou même dans le train. 
La trottinette peut être conduite sans plaque et sans permis de conduire à partir de 16 ans (à partir de 14 ans avec 
le permis de le classe M).
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Elektro-Trottinet	
Trottinette électrique

•	 Motorleistung 250 W 
•	 Batterie 36 V, 8.8 Ah Lithium Akku
•	 Ladezeit 4 -5 h
•	 Gewicht ab 14.5 kg
•	 Höchstgeschwindigkeit < 20 km/h
•	 Reichweite bis 35 km abhängig von Fahrgewicht, 
	 Topografie etc.
•	 10“ Reifen
•	 Vorne V-Bremse, hinten Scheibenbremse
•	 Beleuchtung (LED) vorne weiss, hinten rot mit 
	 Reflektor
•	 Länge 1‘080 mm / Breite 390 mm /  Höhe 1‘100 mm 
•	 Max. Zuladung 100 kg

Leicht-Motorfahrrad VTS Art 18b / Cyclomoteurs légers OETV Art. 18b
Elektro-Trottinet / Trottinette électrique

•	 Puissance du moteur 250 W 
•	 Batterie 36 V, 8.8 Ah, Lithium, rechargeable 
•	 Temps de recharge 4 -5 h
•	 Poids à partir de 14.5 kg
•	 Vitesse max. < 20 km/h
•	 Autonomie jusqu‘à 35 km dépendent du poids, de la
	 topographie etc. 
•	 Pneus 10“
•	 À l‘avant frein V-brake, en arrière frein à disque 
•	 Éclairage (LED) à l‘avant blanc, arrière rouge avec 
	 réflecteur
•	 Longueur 1‘080 mm / Largeur 390 mm / 
	 Hauteur 1‘100 mm
•	 Charge utile max. 100 kg 

So finden Sie uns | Pour nous trouver
Firmensitz in Trimmis – GR
Siège à Trimmis – Grisons

ECKOLD Fahrzeugtechnik - Starke Beratung, gros-
ses Sortiment, attraktiver Preis
Fahrzeugtechnik von ECKOLD bedeutet Auswahl, 
Qualität und starke Konditionen. Unser facettenreiches 
Sortiment wird laufend den Wünschen unserer Kunden 
angepasst. Auf unsere hohe Lieferfähigkeit ist Verlass.

Wir bieten ein breites Sortiment an Komponenten und 
Teilen für Nutzfahrzeuge für alle Fahrzeuggrössen und 
Transporter, Gasfedern und Dämpfer für den Fahrzeug-
bau, aber auch für den Maschinenbau, Möbel, Medi-
zintechnik und Vieles mehr, bis zu Elektrogeräten und 
Elektrofahrzeugen für die interne Logistik. 

Unsere geschulten Mitarbeiter stehen für kompetente 
Beratung und gelebte Kundennähe. Was auch immer Sie 
für Ihre Erstausrüstung, zur Optimierung oder für den 
Unterhalt Ihres Fahrzeuges suchen – sprechen Sie mit 
uns darüber.

For Makers. Since 1957.

ECKOLD AG   
Rheinstrasse 8   
CH-7203 Trimmis
Telefon +41 81 354 12 50   
Telefax +41 81 354 12 51  
verkauf@eckold.ch
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Véhicules utilitaires d‘ECKOLD - La force du con-
seil, une gamme étendue, un prix attrayant
La technique automobile d‘ECKOLD est synonyme 
de choix, de qualité et de conditions renforcées. Not-
re gamme diversifiée est en permanence adaptée aux 
souhaits de nos clients. Mais ceci n‘empêche pas que 
vous pouvez vous reposer sur notre grande capacité de 
livraison.

Nous vous offrons un très grand assortiment des pièces, 
composants et accessoires pour véhicules utilitaires et 
camions, des ressorts à gaz et amortisseurs pour toutes 
les applications et des machines véhicules électriques 
pour le transport interne.

Nos collaborateurs formés vous fourniront des conseils 
compétents et une proximité au client personnifié. Quoi 
que vous cherchiez pour votre équipement initial, pour 
l‘optimisation ou pour l‘entretien de votre véhicule, ve-
nez nous en parler.
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